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La Commission 2 (droits et devoirs fondamentaux, buts sociaux) a tenu sa 12ème séance le vendredi 19 octobre 2001.





Elle a continué l’examen des divers droits fondamentaux et adopté les thèses suivantes :





–	Garantie de la liberté économique dans des termes semblables aux art. 27 Cst. féd. �, 26 Cst. NE � et 35 du projet vaudois de 2001 �.





–	« La liberté de conscience et de croyance est garantie. » ; « Toute personne a le droit de choisir librement sa religion ainsi que de se forger ses convictions philosophiques et de les professer individuellement ou en communauté. » ; « Toute personne a le droit d’adhérer à une communauté religieuse, d’y appartenir ou de la quitter, et de suivre un enseignement religieux. » ; « Toute contrainte, abus de pouvoir ou manipulation en matière de conscience et de croyance sont interdits. »





–	« Le droit au mariage est garanti. » ; « La liberté de choisir une autre forme de vie en commun est reconnue. » [La Commission a renoncé à une faible majorité – 7 contre 5 – de prévoir un partenariat enregistré pour les personnes non mariées. La discussion sur le droit à la vie familiale a été reportée à une prochaine séance, en attendant des renseignements supplémentaires sur le sujet.]





–	« Le libre choix du domicile et du lieu de séjour est garanti. »





–	« Toute personne a le droit d’être traitée par les organes de l’Etat sans arbitraire et selon les règles de la bonne foi. » (thèse principale) ; « L’interdiction de l’arbitraire est un droit fondamental indépendant. » (modalité).





–	« La propriété est garantie. » ; « Une indemnité pleine et entière est due en cas d'expropriation ou de restriction de la propriété équivalant à une expropriation. » ; « Le canton et les communes créent des conditions propices à une large répartition de la propriété foncière privée, en particulier afin que celle-ci soit utilisée par la personne qui la détient. »
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Die Kommission 2 (Grundrechte und -pflichten, soziale Ziele) hat am 19. Oktober 2001 zum 12. Mal getagt.





Sie hat die verschiedenen Grundrechte weiter diskutiert und folgende Thesen genehmigt :





–	Gewährleistung des Eigentumsrechtes (ähnliche Formulierung wie in den Art. 27 BV �, 26 KV NE � und 35 des Waadtländer Entwurfs von Juni 2001 �.





–	« Die Glaubens- und Gewissensfreiheit ist gewährleistet. » ; « Jede Person hat das Recht, ihre Religion und ihre weltanschauliche Überzeugung frei zu wählen und allein oder in Gemeinschaft mit anderen zu bekennen. » ; « Jede Person hat das Recht, einer Religionsgemeinschaft beizutreten oder anzugehören, oder sie zu verlassen, und religiösem Unterricht zu folgen. » ; « Jeder Zwang, jeder Machtsmissbrauch und jede Manipulation sind in Gewissens- und Glaubensfragen verboten. »





–	« Das Recht auf Ehe ist gewährleistet. » ; « Die freie Wahl einer anderen Form des gemeinschaftlichen Zusammenlebens wird anerkannt. » [Kurze Merheit – 7 gegen 5 – gegen eine registrierte Partnerschaft für nicht verheiratete Personen. Die Mitglieder haben auch beschlossen, das Recht auf Familie nächstes Mal zu diskutieren.]





–	« Die freie Wahl von Wohnsitz und Aufenthalt ist gerwährleistet. »





–	« Jede Person hat Anspruch darauf, von den staatlichen Organen ohne Willkür und nach Treu und Glauben behandelt zu werden. » (Grundthese) ; « Der Willkürverbot ist ein selbständiges Grundrecht. » (Modalität).





–	« Das Eigentum ist gewährleistet. » ; « Bei Enteignungen und Eigentums�beschränkungen, die einer Enteignung gleichkommen, ist volle Entschädigung zu leisten. » ; « Kanton und Gemeinden schaffen günstige Voraussetzungen zur breiten Streuung des privaten Grundeigentums, insbesondere zur Selbstnutzung und Selbstbewirtschaftung. ».





� [« Liberté économique »] « [Al. 1] La liberté économique est garantie. [Al. 2] Elle comprend notamment le libre choix de la profession, le libre accès à une activité économique lucrative privée et son libre exercice. »


� [« Liberté économique »] « [Al. 1] La liberté économique est garantie. [Al. 2] Sont en particulier garantis le libre choix de la profession et de l'emploi ainsi que le libre exercice de l'activité économique. »


� [« Liberté économique »] « [Al. 1] La liberté économique est garantie. [Al. 2] Le libre choix de la profession et de l'emploi ainsi que le libre exercice de l'activité économique sont garantis. »


� [« Wirtschaftsfreiheit »] « [Abs. 1] Die Wirtschaftsfreiheit ist gewährleistet. [Abs. 2] Sie umfasst insbesondere die freie Wahl des Berufes sowie den freien Zugang zu einer privatwirtschaftlichen Erwerbstätigkeit und deren freie Ausübung. »


� [« Liberté économique »] « [Al. 1] La liberté économique est garantie. [Al. 2] Sont en particulier garantis le libre choix de la profession et de l'emploi ainsi que le libre exercice de l'activité économique. »


� [« Liberté économique »] « [Al. 1] La liberté économique est garantie. [Al. 2] Le libre choix de la profession et de l'emploi ainsi que le libre exercice de l'activité économique sont garantis. »








